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v Artiele 15 o
* 1. No-one shall be held |
guilty of any criminal offence
on account of any act or
omission whichi did iot: con-
stitute .a° .eriminal .offence,
under national or. interna-
tional law, at the time when
it was committed. Nor shall
a heavier penalty be im-
posed than the one that Was
“applicable ‘at the time when
the cmmmal offence was com-
mitted. " If, " 'subséquent to
the commlssmn of the” of
fence," prov1s10n is made’ by
law for the imposition- of a
lighter penalty,” the offender

shall benefit thereby. -
* 2. Nothing .in . this article
shall prejudice: ; the trial and
" punishment. : of: any .person
for.any act or omission which
at .the :time ' when - it: was
committed,* was. criininal -2
cording to the general prin-
ciples ,of law recognized by
the commumty of natlons B

L “.;‘i Artlole 16

| E?eryone shall have the

rlght to . recognition: -every-
where as a: person before the
law et AN

Artlcle 17

' 1 No oneshall be sub]ected
to arbitrary or unlawful inter-
ferénce’ with - his privacy,
famlly, home. ot “correspond-
ence, nor to unlawful attacks
on his honour and reputatlon

2. Everyone has the mght
to the protection of the law
against such.. 1nterference or
attacks : b

Artwle 18
w1 Everyone shall have
the right to - ‘freedom ‘of
thought, - conscience and: Te-

- telles attemtes

" F..t. beslutni. vedr. gkononnske, soelale og kultuleﬂe rettlgheder m.y.

Artlcle 15

1. Nul ne- sera condamné
pour ‘des actions ot omissions
qui ne constituaient pas un
acte délictueux d’aprés le
droit natlonal ot internatio-
nal aw. moment olt elles ont
6té commises. De méme, il ne
sera infligé aucune peme plus
forte que celle qui était ap-
phoable au moment, olt lm-
fraction. a 6té commise. Si,
postérieurement & cette in-
fraction, la loi prévoit Pappli-
cation. &t tifie peine plus légére,
le* dehnquant d01t el bene~
f101er : b

el

. Rien dans le présent
arucle ne s’oppose. at juge-
ment.-ou & la condamnation
de: tout individu ex raison
d’actes .ou: omissions .qui; au
moment. .ott.ils. ont été .com+
mis, étaient tenus pour ori-
mmels d’apres les principes
généraux de, droit Teconnus

Vi
Jiis

par l’ensemble des namons

Artlole 16

Chacun a-droit & la ‘recon-

naissance en tous lieux de:sa

'personnahte ]urldlque

\Aiﬁiole”17 S

1 Nul 1 sera l’ob] et d im-
mixtions arbitraires ou illé-
gales ‘dans ‘sa’ vie privée; sa
famille, son. domicile ou ‘sa
correspondance, ni d’attemtes
illégales & son honneur et 3 a'sa
réputation.

2. Toute personne a droib
a la protection.de la loi contre
de.telles ‘immixtions .ou. de

Artlcle 18

1 Toute personne a droit & |

la; liberté: de ‘pensée; dé con-
science et de religion;; ce droit

greb A

'
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Artlkel 15

1 Ingen kan flndes skyldlg
i et strafbart forhold p4 grund
af erihandling eller undladelse
som. efter. det . pagwldende
lands ret. eller efter. folkeret-
ten ‘ikke var strafbar pa
det. tidspunkt, - da den iblev
begaet Der kan heller ikke
palegges, strengere straf end
den, “der var anvendehg Pé
det tldspunkt -da lovover-
treedelsen blev begiet. Hvis
der efter ‘at lovovertreedelsen
er begdet ved' lov’ fastsettes
en- mildere straf, skal -dette
komme lovovertraederen ’oll
gode I I

2. Intet i denne artlkel skal
veere, til hinder for, ,at en
person. domfwldes og straffes
for en handling eller undladel-
se, som. pé det. tidspunks, da
den blev begdet, var straf-
bar efter de almindelige af
det internationale samfund
anelkendte retsprmclpper

';Artﬂcell
Enhver har -ret. til overalt
at bhve anerkendt som ha~
Vende retsevne : p

Artlkel 17

1 Ingen 1hé udsesttes’ for
.11karhg “eller’ -ulovlig *ind-
blanding ‘i sit: privatliv. eller
familieliv, sit hjem eller sin
brevvekshng, eller for ulov:
lige* angreb: pa ‘sin e og
sit omdemme:

- 2. Enhver har rebitili 1ovens
beskyttelse. mod, sddan ind-
blandlng eller sadanne an:
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o Artlkel 18 ‘
1. Enhver har:tet tll tanke-
frihed,: . samvittighedsfrihed
og religionsfrihed. Denne ret



